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Divine Liturgy Variables on Sunday, January 12, 2025 

Tone 4 / Eothinon 7 

Sunday after the Theophany of Christ 

Martyr Tatiana of Rome and those with her; Martyr Peter Absalom of Palestine 

THE FIRST ANTIPHON  الأنتيفونا الأولى 
When Israel went out of Egypt, and the house 

of Jacob from among a barbarous people; Judah 

became His sanctuary; Israel His dominion. 

Refrain: Through the intercessions of the 

Theotokos, O Savior, save us. 

The sea beheld and fled: Jordan turned back. 

What aileth thee, O sea, that thou fleddest? And 

thou Jordan, that thou didst turn back? 

(Refrain) 

Glory… Both now… (Refrain) 

وْ  َِ   َ  ُ ْ َ  ِِْ رَ وََْ َِْْْْْْْْْْْْ وْ  َِ رَِْ ِصَ  عِنْدَ خُرُوجِ إِسْْْْْْْْْْْ
رَِْ ِصُ   ْ دِسْْْْْْْم  َ ُ  وَِ سْْْْْْْْ ََ مََ دَسَُ لَْ  عََِْ،صِارَ  ََْْْْْْْ ْ جَ  شَْْْْْْْ

 سَلْطَنَتَُ .
َُخَ  اللازمة: نم.بِشَفَمعمتِ وْ دةِ ْلإ ِ   م  ْْ  لرِصُ خَلرِ

وَرَ إِ   ْ َ ََِْ .   إُلى ََ ََُْ رُ بََ ْ لَأسَرََ  وَْ َْ رَ ْ َ  َِبَْْْْْْْْْْْْْْ
إُلى بَتر    َُِْ م  َْْ َ د وَ ْ ْْْ رُ بَت  بَرَْْ َْ م بَ َْْ مَ   ْ َْْ ملَْ إَبْ َْْ َْ

وَْ َ  إِ   ْ َ ََِْ د  )اللازمة(  ََ
 )اللازمة( ...  المجدُ ... الآن  

THE SECOND ANTIPHON ثانية الأنتيفونا ال 
I am filled with love, for the Lord will hear the 

voice of my supplication. For He hath inclined 

His ear unto me, and in my days will I call upon 

Him. 

Refrain: Save us, O Son of God, Who wast 

baptized by John in the Jordan; who sing to 

Thee. Alleluia. 

The pangs of death have encompassed me; the 

perils of hades have found me. Tribulation and 

sorrow have I found, and I called upon the 

name of the Lord. (Refrain) 

Merciful is the Lord, and righteous; and our 

God hath mercy. (Refrain) 

Glory… Both now… O, only begotten Son and 

Word of God… 

رىعِا. إ َُّ   ْ تَ َ نَْْْْْ صَرُ ََْْْْْ ََلَّ ْ رَّ َّ َ سْْْْْْ   ْ لَأرِبُْ  وِدر
ملَ  ََ م بَِِِْ ُِلَُ ُ  َِ ََ  .  إِ اَّ لَأأَُ مإِ ِ  

وْ د بَنَّم    اللازمة:  َِ عْْتَصَدَ  وْ  ََ نم  م ْاْللهو اِ  م  خَلرِْْْْْْ
إَُلر  ِ نُرَ رِصْ َ كَ. بَلِلُ  يم.  لِأا َْ

ْ تِ   ْْ صَْ رَْتُ  صَْ تْْنْا.  غَْ كَْ َِإََْ يْتِ  َِْ َْ، ْْ َ ْلُ  وَبَِْْ تْْنْا  تَْنَْفَْ ْكْْ
تِ ْ رَّ  ََسَْْْْْْْْْْْْْ   لَأدَعَْ تُ بِمسْْْْْْْْْْْْْْ ِفَ وَْ  . َ ِ ُِ  ْ نْْْْْْْْْْْْْرِ

 )اللازمة(
ؤُو  دفٌ  إَِ سُنَم ََ درِ َِ  )اللازمة( .فْ رَّ ى ََبيتٌ وَ

  م كلصةَ اِ ْلإاللهوَ ْ  بِد......  ... الآن   ْ ص،دُ 
THE THIRD ANTIPHON ثالثة الأنتيفونا ال 

O give thanks unto the Lord, for He is good; for 

His mercy endureth forever. Let the house of 

Israel now confess that He is good; for His 

mercy endureth forever. Let the house of Aaron 

confess that He is good; for His mercy endureth 

forever. Let them now who fear the Lord 

بْصَتَُْ .   ََاللهَْدِ ََ ََلَّ إِ   ْ   ٌَ مِ  َْْ َْْْْْْْْْْْْ  َُّْ ََ دُوْ ْ رَّ َّ  إِبْصَْ
بْصَتَُ .  ََاَللهدِ ََ ٌَ  وَِ لَّ إِ   ْ مِ  ََْ رَِْ ِصَ إِ َُّ   ِ يَ صْ اَللهُِْ  إسْْ
بْصَتَُ .  ََاَللهدِ ََ ٌَ  وَِ لَّ إِ   ْ مِ  ِ يَُ صْ اَللهُِْ  بَرُولَ إِ َُّ  ََْْْْْْْْ

ََاَللهدِ ِ يَُ صْ خَمِ فُ  ْ رَّ رِ وَصِي ٌَ  وَِ لَّ إِ   ْ مِ   م  إِ َُّ  ََْْْْْْْْْْ
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confess that He is good; for His mercy endureth 

forever. 
بْصَتَُ . ََ 

• During the Little Entrance, after the verses of the Third Antiphon, chant the Apolytikion of Theophany. The Eisodikon 

(Entrance Hymn) is “O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little 

Entrance, chant these hymns in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION 

IN TONE FOUR 
 أبوليتيكيون القيامة باللحنِ الرابِع 

Having learned the joyful message of the 

Resurrection from the angel the women 

disciples of the Lord cast from them their 

parental condemnation. And proudly broke the 

news to the Disciples, saying: Death hath been 

spoiled; Christ God is risen, granting the world 

Great Mercy. 

ةِ   ََْ رََْ بْم ايْم ََ وَ ْ صَكِ  ْ  َِ ِْ ْتِ ْ رَّ رِ َ َ لَّصْوَ  إلَّ ِ لْص
صَ   بَّ  وخمطَبْوَ ْ رىسُْْْْْْْْْ ْ بَسِج  وطَرَبْوَ ْ َ نْْْْْْْْْمَ  ْ َ،درِ
َُ ْلإ ُ    بِاَ ْ صَْ تُ وقمَ  ْ صَسْْي فْتَخِرْتَ وقمِ كتَ: سُْْ َُ

ََ ْ  مَ تَ ْ رَّبْصَةَ ْ ُ ظْص . نَ  وََ
APOLYTIKION OF THE THEOPHANY 

OF CHRIST IN TONE ONE 
ل  الظُهور الإل هِي   ط روباريَّة  باللحنِ الأوَّ

When Thou, O Lord, wast baptized in the 

Jordan, worship of the Trinity wast made 

manifest; for the voice of the Father bore 

witness to Thee, calling Thee His beloved Son. 

And the Spirit in the likeness of a dove 

confirmed the truth of His word. O Christ our 

God, Who hast appeared and enlightened the 

world, glory to Thee. 

، إُ  سَرَ ْ سْْْْْْْْْْْْْْى ََ إُلر   بْمعْتِصْمإَِ   ْم ََ ى لأا َ سْرِ ََْْ
يم    صرِ َْْ َُسْْْ سمإَة   َّْْ ْ تَ ْتِ  ِ مَ  بم شْْْ َْْ ِ لْثم  ث  لأإلَّ َْْْ
ةَ   دُ بَاي َْ ةَ د  ْرِ ةِ بَصْمََْ َِْ وبَ اِللهسَِْ ْم   وْ رر بْ  َْ ََ مَ  ْاْللهنْم   إ ْر
َُ ْلإ  ُ  سَرَ وِ مََ ْ  مَ ت  ِدىسم ْ صَسي ََ وْ  ََ لِصَة  فَيم  ََ  ْ 

 .َ كْ صَْ،دُ 
• Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 

KONTAKION OF THE THEOPHANY OF 

CHRIST IN TONE FOUR 

(**The original melody**) 

 ظُهور الإل هِي باللحنِ الرابعِ لاقنداق  

On this day Thou hast appeared * unto the 

whole world, * and Thy light, O Sovereign 

Lord, * is signed on us who sing Thy praise * 

and chant with knowledge: Thou hast now 

come, * Thou hast appeared, O Thou Light 

unapproachable. 

يْْمؤَ    َ ى  و ِْْْْْْْْْْْْْْْ َِْ َ   ْْم  دُ يْْم  لْ ْ  سَرْتَ ِ لْْْ ََ قَْْدْ 
ََ عَوْ   بي ْْْ لِوَ  كَ ْ تَّسْْْْْْ ِْْ وُ ْ صُرْسْْْْْْ َْ نم َ  ِْ تَ علَ َْْ َ سْْْْْْ َْ ْ
نُْ .  َِ َْ  لا دُدْ    َِْ  وِْنَْ   م    ْ رِلَأةَ قم لِوَ: وِ ََ 
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THE EPISTLE 

(For the Sunday after Theophany) 
 هي(ل  الإِ  هورِ الظُ  يدِ عِ   ب عد)للأحدِ  الرسالة

Let Thy mercy, O Lord, be upon us. 

Rejoice in the Lord, O ye righteous. 
The Reading from the Epistle of  

St. Paul to the Ephesians. (4:7-13) 

Brethren, grace was given to each of us 

according to the measure of Christ’s gift.  

Therefore, it is said, “When He ascended on 

high He led a host of captives, and He gave gifts 

to men.”  (In saying, “He ascended,” what does 

it mean but that He had also descended into the 

lower parts of the earth?  He who descended is 

He who also ascended far above all the 

heavens, that He might fill all things.)  And His 

gifts were that some should be apostles, some 

prophets, some evangelists, some pastors and 

teachers, to equip the saints for the work of 

ministry, for building up the body of Christ, 

until we all attain to the unity of the faith and of 

the knowledge of the Son of God, to mature 

manhood, to the measure of the stature of the 

fullness of Christ. 

ََبْصتَكَُ عَلَِنْم ََ ى  َُوْ  م   .ِ تَ
در   لَ بم رَّ ر  ِْر  .ْاللهتْسَِ،ْ  َِدىسم ْ 

إلى أ هْلِ   سولِ س  الر  فصلٌ من رسالةِ القديسِ بولُ 
 ( 13- 7:4) أف سُس.

عُِْ  نَّم  َِ َُصرِ وْبِدَ   ِ إخَْ ةُ   َِ  م  ْ دْ َِ ْ نرِْ صَةُ عل   طَِِِ  
َِ  َ هَ ََ ْ  ْ صسي ْ ُ لَ    .ةِ  إ    ِ دَ  ََ "َ صَّم  َ   لُ  لألِ ِ كَ 

ِ دَ  بَصْ .سَبَ  سَبْيم  وعِْطَ  ْ نمسَ عَطم م ََ   ُ ُ ْ ََ " لَأ
ضَِد لَأ َْ  ْ  ب  بَُ  إلار ِ َُّ  َ زَلَ ِوَّلا  إ   ِسملِأصِ َْ
صموْتِ كُلرِسم ِ يَصْلَََ   ِ دَ ِْ نم  لأ قَ ْ سَّ ََ َ زَلَ  بَُ  ْ  ب 

َُسُك      .كُصَّ شا َ  َِلْ َ َ لَ ْ َ ْ ضُ  عَِْط   قَدْ  وبَُ  
َُعمة   وْ َ ْ ضُ  ر وَ   ََُ شرِ وْ َ ْ ضُ  َِْ بِيمَ        وْ َ ْ ضُ 

َ لرِصِوَ  ةِ     وَُ ََ ْ خِدْ وِ َ صَصِ  ْ ِ در سِوَ   صِصِ  َْ  َ َوْصِ  َِ
 َِ وَصيُ نم إ   وِبْدَةِ    َ نْتَسِاَ لْ  إ   َِ   وُْنْيملِ وَسَدِ ْ صَسي

 َِ صَ  إ  َ  دْ َِ اللهوِ اِ  إ   إْ سملَ كم ْ رِلَأةِْ  ْلإ صملِ وََ
صِْ  ْ صسيَ.  َِ ةِ  ََ  قم

THE GOSPEL 

(For the Sunday after Theophany) 
 هي(ل  الإِ  هورِ الظُ  يدِ عِ   ب عد  دِ )للأح   الإنجيل

The reading from the Holy Gospel 

according to St. Matthew. (4:12-17) 

At that time, when Jesus heard that John had 

been arrested, he withdrew into Galilee; and 

leaving Nazareth he went and dwelt in 

Capernaum by the sea, in the territory of 

Zebulon and Naphtali, so that what was spoken 

by the prophet Isaiah might be fulfilled: “The 

land of Zebulon and the land of Naphtali, 

toward the sea, across the Jordan, Galilee of the 

Gentiles—the people who sat in darkness have 

seen a great light, and for those who sat in the 

region and shadow of death light has dawned.” 

From that time Jesus began to preach, saying, 

“Repent, for the kingdom of Heaven is at 

hand.” 

يسِ  الإنْجيلِيِ    م ت ىفصلٌ شريفٌ مِنْ بِشار ةِ القِد 
 ( 17- 12:4) .الب شيرِ والتِلْميذِ الطاهِر 

صِرَ  سْْ نُ ِلَّ د بَ  ملِ  َ صَّم سَْْ لِتَ   نَّ لأا ل كَ ْ زَ م قَدْ ُِسْْْ
رَفَ إ   ْ ،لِصِ  َْْ َ وَ   .ْْ ْْْ َْْ رَةَ  وومَ  لَأسْْ ِْْ وَ رََ  ْ نمَْْ

رِ لأا ُ خ ِ   َْ ْْمطِخِ ْ َ  لأا كفْرَ ْْمب َ  ْ تا عل  شْْْْْْْْْْْْْ
ْ   لَ وَ فْتم يتَ  لِيمَ  ْ نَّبِارِ ْ  م صِ:   .ََ ِ َِتِتَّ َم قِصَ بأَشْْْْْْْْْ

عَبْرَ  رِ   َْ  َ ْ طَر فُ  َ فْتْْْْْْم يتَ   ضُ  وََِْ ُْ   لَ  َُ ضُ  ََِْ
تِ  ََ َُ ِْصُ ْ إَُلرِ  وَل َُ ةِ    .ْ جُ ْ ،ْمِ ُ  لأا ْ ظىلْصَْ ْ شَّْْْْْْْْْْْْْْ ْْ

ُْْ لَ لأا بُْ َ ةِ ْ صَْ تِ  َْ  عَظيصم   وْ ،مِ سْْْْْْْْْ رَ    َْْ َِبْْْْْْْْْْْ
ِْسِتْ ُ  ٌَ  رَقَ عَلَ ْْْ كِ ِ  َِشْ َِ رَُِ  .و َْ ْْ نُ َ  نُْ ِ َ  ْاْللهتَدََِ َ سْ وَُ

صموْت. لََ تُ ْ سَّ ََ  و   لُ:   ُْْ   لَأَ دِ ْقْتَرََ  
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• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 

THE DISMISSAL تمال خ   

Priest: May He Who deigned to be baptized by 

John in the Jordan for our salvation, and rose 

from the dead, Christ our true God, through the 

intercessions of His all-immaculate and all-

blameless holy Mother; by the might of the 

Precious and Life-giving Cross; by the 

protection of the honorable Bodiless Powers of 

Heaven; at the supplication of the honorable, 

glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; 

of the holy, glorious and all-laudable apostles; 

of our father among the saints, John 

Chrysostom, archbishop of Constantinople, 

whose Divine Liturgy we have now celebrated; 

of the holy, glorious and right-victorious 

Martyrs; of our venerable and God-bearing 

Fathers; of Saint N., the patron and protector of 

this holy community; of the holy and righteous 

ancestors of God, Joachim and Anna, and of all 

the saints: have mercy on us and save us, 

forasmuch as He is good and loveth mankind. 

اي ا  الكاهن: ََ َُ إ سُنم ْ  وِ ْقْتَبَصَ ِلْ    ِدُسم ْ صَسْي ََ  م 
وْ د بَنَّ  َِ نمَ ْ تَصِدَ  وْ َِوْصِ خَكَِْْ َِ إُلرِ  ََُْ   وقمَ  م لأا ْ

ْ ت    َْ وْ اَللهِْوِ َْ ةِ ْ طَسْمََةِ  َِ َُلرِيَّْ كَ ْ  فْمعْمتِ َُِْرِ بِشَْْْْْْْْْْْْْْ
ََر تِ  لِْْْجِ ْ  ةَِ ْ َْْْْْْْْْْْْْْْ دْ جَة وْ ُْْْ صرِ عَِْْْْ وْ كُْْْ َِ ة  وْ بَر َِْْْ
ةِ  ََ ةِ ْ  مإِ ََ ََرَّ صموِ َّةِ ْ صُ ِاة وِْطِلْ متِ ْ ُ  رْتِ ْ سَْْ َْ ْ صُ
م   ْْماِللهفِ ْ صَ،ِْْدِ د بَنْْر ََر تِ ْ سْْْْْْْْْْْْْ ْْمإِة وْ نَبِارِ ْ  َْوْسْْْْْْْْْْْْْ

ِوَ ْ ْْرِ ْْمِ رِ ْ صَْ صَدْلة وْ  د سْْْْْ صِ  وسْْْْْ ُْْ رَّلأِوَ ْ رىسْْْْْ َْْ  صُشْْْْْ
د َة وَِاِللهِنَم ْ َ،لِِصِ   ََ رَّلأِوَ ْ َ،ددر وَ بُِ صرِ  َْْ صِ ْ صُشْ ُْْ ْ رىسْ

ةِ لأِ  مقِفَْ َ بَبِارِ ْْ فَتْ ََ يِ  ِسَْْْْْْْْْْْْْْ ِوَ دُْ بَنَّْم ْ ْْ ْ سِْْْْْْْْْْْْْْ درِ ا ْْ  ِْ
ر فَةة   ةِ ْ شَْ ََ وْ ِ در سِْوَ  ْْ  سْطنطِنِيَّة  كمِ جِ بَِ ِِ ْ خِدْ

سَدِْ  ْ صُتَأَ رِ ِوَ بم ظَفَرِة ولأبمِ نم َْاْللهرَِْ  ْ صَ،ِددِوَ ْ شْْْْْْْْْى
ْْةِ  لالُأكل  لُأك ة   َِوَ بمية وْ  در ِ  لاْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْ ْ صُتََ شْْْْْْْْْرِ
سْْْْةة  عِيْرِلاْْْْْْْْْْْْْْْْْْةِ  وَبمَالاْْْْْْْْْْْْْْْْْْةِ   بَِ ِِ ْ رَِّ يَّةِ ْ صَُ دَّ شَْْْْ

َِ ْلإ  ِ  ِْوِ ْ ْْْدرِ َ ِْوِ وَدَّب ْ صَسْْي ِْوِ    وْ ِ درِ سَْْ وْ ِ در سَْْ
َِ ْلإ   بْ ْ صَسْْي   ووَصيرِ  دْ كيتَ وبنَّةَ   ْ ْْْدر َ ِْوَ وَدَّ

ج   َِ ٌَ وَُ ْْمِ  نم بِصم ِ َّكَ َْْْْ ْْْ بَصنم وخَلرِْْْْْ ْْيكَ  َْْ قِدر سْْْْ
 َ شَر.ِ لْ 

Priest: Through the prayers of our holy fathers, 

Lord Jesus Christ our God, have mercy on us 

and save us. 

لَْ تِ لأبمِ نم ْ ِ در سِْْْْوَ  ِدىسم ْ رَّ ى َ سْْْْ نُ الكاهن: بَِْْْْْ
نم. ْْ بَصْنم وخَلرِ َُ إ سُنم  َْْ  ْ صَسي

Choir: Amen. :لأَِو. الجوق 
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